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I. Dieu! qu'il ia fait bon regarder! 
I.. Lord, lovely hast thou made my dear! 


Très modéré soutenu et expressif 
af == 


SOPRANOS 


fait bon re. gi 
hast thou made my 


CONTRALTOS 


fait bon re . gar 
hast thou made my 


TENORS E====2=== 
la fait bon re . gar 
love . ly hast thou made my 
BASSES 


Dieu! qu'il la fait bon  re-gar . 
Lord! love . ly hast thou made my 


gra-ci - eu-se bonne et 
graceful, good,and win. some 


C s m 
AA m——— 
a a DA 8 g 


gra-ci- eu.se bonne et 


graceful, good,and win - some crea - ture; 


gra. ci - eu-se bonne 
graceful, good,and win . 


=== wees ———————é 
A E — 
A [E E em an 
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gra-ci . eu. 


dear; À graceful, good, and winsome crea - > . ture; 
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Pour les grans biens que sont en 


Per. feet in mind, 'orm,and 


Pour les grans  |biens que. sont en 
Per. freto in mind, and — form, and fea - 


Pour les grans biens que sont en el. 
Pero. < fect: dn mènd, and ferm, and fes - 


Chascun est prest de 
Her praise is sound . ed 


hascun est prest 


Her praise is. sound . ed 


Her praise is 


- le Chas. cun est prest de la loüer. Qui 
- ture Her praise is sound . ed e.  . wryavhere,Could 


SEGS s—— a ma E 
PEO SSA nl JE ito ad ON 
——— o MNT ao T 


se pourroit del.le las - jours sa beau. té re - nou . 


a. ny tire of one so Le rich en- dowed by grace and 


LA : i E 
se pourroit d'el.le las. Tous_jours sabeauté renouvel . 
a . ny tire of one ir? So ‘rich en . dowed by — na 


se pourroit delle jours sa beau. té 
a - ny tire of one iri rich en. dowed by grace 


se pourroit d'el-le las . ser? Tous . jours sa beau. té re - nou . 
a. ny tire of une so fair? So rich en. dowed by grace and 


la fait bon 
ove . ly hast thou 


4 < H = 
Dieu qu'il la fait bon re. gar. 
Lord! love. ly hast thou made my 


0 


0 
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La gra „ci 
A grace ful, 


— = 
de Ca, ne de la, 
- ver seas, far a-way, 


ver seas, far d. way; 


BP, 


de ca, ne de la, 
- ver seas, fer a. may, 


de ca, ne de la, la 


- ver seas, far a. may, or 


eu. se bonne et 
good, and win . some 


bel . lel 


crea . ture. 


- eu-se bonne et 
good, and win - some 


mer Ne scay 
near, - - wry 


bel „ le! 


erea . ture. 


bel - le! 


da.me ne da.moi 
. 0. ther maid.en er . 


da.me ne da.moi 
o. ther maid.en er . 


da.me ne da.moi.| 
o - ther maid.en er . 


da.me ne da.moi. 


o. ther maid.on er - 


A Qui soit en 


par. fais tel . le. Cest ung 
ling,She reigns a 


- mage com - | pel. ling. Hap. 
= = y T PEM 


Ex m 


le Qui soit en 


pax-fais | tel — le.C'est ung 


- ding,She reigns a mage com .| pel. ling. Hap- p 
dee 


Qui sott en tous bien parfais |tel . le. Cest ung 


- ling, Shereigns a queen, ho.mage com - | pel - ling. Hap p 
en 


-sel . le Qui soit en tous —— bien. |... par.fais 
. cel . ling, She reigns a queen, —— ho. 


tel . le. C'est ung 
- mage com - pel.ling. Hap.py 


— =. Plus lent 
= » eg 


son . ge que di $ i quil la fait bon re. gar - 
dreaming but d love . ly hast thou made my 


son - ge que di : ieu! quil la fait bon re.gar- 
1, dreaming but of owe . ly kast thou made my 


son - ge que di pen. 


fait bon re. gar - 
1, dreaming but of 


love . ly hast thou made my 


son - ge que di pen - ser: 
1 dreaming but of her. 


Dieu! quil la fait bon re- gar a 
Lord! Lone.ly hast thou made my 


„der! Dieu! bon re - gar. 
dear. Lord! ove . ly — hast thou made my 


T ————-————-—ŜĜŜĜI AN A qmm 
——— EY MERE SS SN amam faman o — es 
— SS | a veus 


quil la fait bon re . 
love . ly — hast thou made 


la — fait bon re - gar- 
- ly — hast thou made my 


- der! bon re -gar- «der! 
denr. thou made my dear! 


| 
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II... Quant j'ai ouy le tabourin 
II. — Whene’er the tambourine I hear 
Modéré 


CONTRALTO SOLO 


CONTRALTOS 


TENORS 


== 
y 


da — ala da la 
PS EC L ee e 
BASSES E EH p = 


La lala la la lala la 


la 


ta - bou . rin Son . 


fam . bou. rine 


1 hear That 
— 
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au 
to 


fait 
the break 
— 


la la la 
la la la 


From the pil- low 
——— 
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la la la la la la la 


la la la 


la 


la 


d 
3 
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la la la 


lon lon lon 


lon lon lon 


lon 


la la la 


a 


l 


la la la 


la 


lon lon lon 


lon 


lon lon lon 


lon 


- ray: 
way 


dor. mi 
land a. 


ren . 
-ber . 


er to slum 


Lief. 


- tin Ung peu je me 
bed, 


la la la 


la lala la 


a 
A 


lon lon lon 


lon lonlon lon 


lon 


P 


la la 


la la la la 


" T1290! 


ugat jai 
When. eer 


(Ka 
ia 
[A 
A SS =. Ts Z= 


ae le ta - bou - rin Son 
tam . bou . rine I hear That 


4 4 A 
la la la la T la la ~la la 


bu 
the 


for 


Un peu animé 


Jeu - 
Men 


la 


la la la 


la la 


la 


- nes 
leur 


la 


la la la 


la la 


par . tent 
to . kens 


la la la 


la 


la 


la la la 


En retenant 
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Très modéré 


doux et expressif 


mac . 
hear 


EEE FFF — 
=== — 


—— ni 
RTT ea ME Se X et Res  —— 
LL = 2—— 3 


pus prou 


1 


[5] 4% Tempo (Cu peu retenu) 


- chain voi . sin; 
chil . ly air. 


le ta - bou - rin 
bou. rine I hear 


au may 
to may; 


Quant 
When 


= m~-mz== 
EA esm. uns 


la la la la 


12 


la la la 


la 


la la la 


la 


Plus retenu 
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lj A 


la la la 


la la la 
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III... Yver, vous n’estes qu'un villain; 
HI. — Cold winter, villain that thou art 
Alerte et vif ne 


SOPRANOS 


Y.we Y 
Win-ter, win . 


CONTRALTOS 


win . ter! villain that thou | art 


TENORS 
E VERY 
in . ter, win 
BASSES 


Tie VE, T. 


Win . ter, win . 


Y.ver vous estes 
oh winter? villain 


== 
a r ar ar - = 
—— vous n’estes qu'un vil qu'un 
oh willain that thou that 


= rd 
EEE, Sr E 
YS 


E] RE 


Y-ver vous mestes gaal -| lain; 
oh,win.ter! vil_lain that thou | art AAA 


Y- vervousn’estes qu'un vil. 
- ter, Oh win.ter! villain that thou 


vous |mes.tes qu'un vil _lain; 
= ter! | vil. lain that thou art, 


n'es tes qu'un vil - lain; 
vil. lain that thou art, 


tes quun 


lain that thou 


- lain; Y . ver, vous  n'es.tes qu'un vil.lain' | 
art oh win . ter! villain that thou art, 
715 n" | 
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té est plai-sant 
sweet to see a 


te est plai. sant 
sweet Lo see a . 


est plaisant 
to see a - 


— et gentil 
long my way, 


S . té 
sweet 


est, plai - 
fo — see 


gen . til 
my way, 


- té est plai - sant et gen - til 
How sweet to see a . Long my way, 


est plai . 


té-moing de may et d'a. 
ow sweet fo — see 


to-kens of Ap.ril and 


est 


té.moing de may et d'a - 
How sweet to 


to.kens of Ap-ril and 


est 


te.moing de may et d'a - 
How sweet to 


fo.kens of Ap-ril and 


Es . té est plai - sant et gentil En té.moing de may et d'a. 
How sweet to see a- long my way, The to-kens of Ap. ril and 


_vril Qui lac.com. aignent soir et 
May A. round me shown in ew . ry 


-vril Qui lac.com-paignent soir et 
May A. round me shown in ew. ry 


-vril Qui l'ac.com.paignent soir et 
May A. round me shown in ev. ry 


ma Sy 
-wil Qui l’ac-compaignent soir et 
May A. round me shown in ew. ry 


champs, 


som . bre 


5. 
vet champs, 


som . bre wood.land |bow’rs Burst in 


vet champs, bois et 
som - bre woodland 


-té re . - vet champs, bois et fleurs De sa li 
see the som . bre woodland bowrs Burst in . to 


- vrée de ver. de maintes | au.tres couleurs 
leuf at spring ri. ver banks, | mea.dows,and all, 


- vrée de de maintes au_tres couleurs 


leaf at ing's gri ri . ver banks, | mea-dows,and all, 


de maintes au.tres couleurs 
ri - ver banks, | mea.dows,and all, — 


-vrée de ver.du . re ——— Et de maintes au.tres couleurs — 
lenf at springs gay call, And ri- ver banks, meadows and all, 


1# 


Por - don - 
on their 


l'or. 
on 


Par lor.don. nan. ce de na. . tu . 
Put on their MS DE to of flow . = = = 


LA 
Mais vous, 
But thou, 


Tutti 


vous, Y . ver, 
thou, win . ter 


FE ES E Mais vous, NT VON Tee 
À te LA NS EON, TITA But ENON uk A TER DUE 


vous, ver, trop es: . 


But thou, cold win - ter, makst 


= SSS SS 
- | i « = 


a 


Mais vous, Y ver, mais vous es.tes pleinDe nè-ge, 
But thou, But thou, cold winter, mak - est us smartBith snowstorm, 


I 
vous,mais vous, ver, trop es 


thou, but thou, win . fer, mak'st 
7 


vous, — — .— Mais vous, Y  . , ver, trop es - tes 
Wo cA But thou, cold win - ter, malt us 


D. 4 


plein De mne . ge, de nè - ge, : pluye 
smart With snow. storm, with snow.storm, hail, 


vent;pluye et grézil ventpluye et grézil pluye et gré. 
wind Ra al? fe day, wind, hal, all the day, 1 kunt, all the 
Jf 
plein De  n&ge, plein de nège, : pluye et gre. 
smart With snowstorm, smart with snowstorm, "i hail, all the 
Ke mo 3 ske: b» fA 
g Si = a — —— , 
plein De nège, plein de nège, vent pluye et gré. 
smart With snowstorm, smart with snowstorm, wind, hail, all the 
Retenu 
en diminuant - 


day. Fain would 


Ñ 


ES 
On vous Gst banir — 
Fain would | I er.ile 
ELT 
III 
-2il. On vous deust banir______ mo wy Sans 
day. Fainwould 1 exile _ thee for aĝo, =~ s 


oint flater je parle plein Sans point fla. 
rank - ly say $ un-to |thee, So frank.ly, 


point flatter je parle plein: Sans point fla - 


A - -~ ter,Sans point fla. 
frank-ly say E un-to thee: So frank - ly 


say, 80 frankly, 


"s 


vous mestes qu'un vil- 
ter vit.lain that thou 


point fla_ter je parle in: y el a NETS 


franko. ly say 1 un-to 3 win - fer, win 


.ter je par . le plein: X wa Tu = > 
say 1 un - to thee; Oh, win - - ter, 


vous n'es.tes qu'un vil . 
ter, oil. luin that thou 


- Ver. 
told. 


- ver, > da ————a E - ver, vous n'es . 
cold. Oh win - E 3 . ter cold, | oh, wl . 


vous n'estes qu'un vil . 
oh, villain that thou 


-tes qu'un vil. lain, Y. ver vous mes . tes quun vil- lain, 
-luin that thou art, Cold win . ter, vilo. lain that thou art: 


D.a 
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En augmentant et en serrant le mouvt 


vous mes „| tes qu'un vil.lain. 
Win . ter, Win.ter, oh, 


vous n'es 
ter, vil . 


Y.ver vous mes . tes quun vil.lain. Y. ver vous n'es 
Cold, win ter, vil . lain that thou art, Cold win.ter wil. 


tes qu'un vil . 
- lain that thou 


- tes qu'un vil . 
- lain that thon 


win - fer, 


Y . ver, Y - ver, . Y . ver, * 


Y . ver vous mes.tes qu'un vil . 
Cold win . ter, vil. lain that thou 
—— 


Y - ver, vous mes .tes quun vil . 


Cold win. ter, vil.lain that thou 
———M— 


Y . ver vous n'es.tes quun vil . 
Cold min. ter, vil.lain that thou 
————— 


arf: Win . ter, win . fer, win . ter, min . 


win „ 


ver, Y . ver, 
fer, win . fer, 


n'es.tes qu'un vil - 
vili lain that thou 
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